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Quick Start






W H AT’S I N c I-U D E D Universal switching
power supply with
4 plugs

Rubber feet (4) “

3.5-mm male to 3.5-mm male to Cat5h Cable, 14 foot
dual RCA-M, 6 foot dual RCA-F, 6 foot




R

English

Japanese

Plug one end of the network cable
into the media player. Plug the other
end into your designated network
port (switch, router, or wall jack) that
accesses your internet connection.

Arabic
Ll gl Jicka 3 A IS Al Jal
A dia 8 5 A Al 2
S (Gt s ¢ s i) panadall
XN W IO

Chinese (Simplified)
ML —InE A RIS - 55
—UmiE A BER AR EEXMAVIEE
gﬁ?ﬁﬂ (A, ~ BRERZREIE £

French

Branchez une extrémité du cable
réseau dans le lecteur multimédia.
Branchez I'autre extrémité dans le
port réseau désigné (commutateur,
routeur ou prise murale) qui accéde a
votre connexion Internet.

German

Stecke ein Ende des Netzwerk-
kabels in den Media-Player. Stecke
das andere Ende in den entsprech-
enden Netzwerkanschluss (Switch,
Router oder Wandstecker), der zu
deiner Internetverbindung fiihrt.

FYNT =D —=IND—Ji%ATAT
TV —Y = LIARE T, IOl
i 2y b7 =7 K=k (AL v F V—%
— BEDT X v 7)) ICELIAR A T —
o MERLCT 7R ALET,

Korean

HIEQ|3 70|22] $tF ZE 0|C|of &

2|0jofol| AAsHUA|IR. HITHEE B2 QIF

4 S 0I8E 4 Y XWE HEY
3 mE(AQIR|, BHRE £ Hel M) of

ZASHAA|R.

Russian

MoacoeanHUTe pasbem Ha OfHOM
KOHLIe ceTeBOro Kabensa k meauanseepy.
MoacoeanHWTe pasbem Ha ApYrom
KOHUe Kabens Kk ceTeBoMy nopTy (Ha
KOMMyTaTope, mapuipyTusatope

VNN HAaCTEHHOI po3eTke),
obecrneunBatoLemy NOAKAYEHNE K
NHTepHeTy.

Spanish

Conecte un extremo del cable de red
al reproductor. Conecte el otro extremo
al puerto de red designado (interruptor,
enrutador o conector de pared) que
tenga acceso a su conexion a Internet.

Hebrew
121 M7 NwIn 720 YW TN NXp7 Nan
NYIN NX'X'Y7 QWD D¥Pn DRENTN
NPO0NY (V7 YW IX 2N ,ANN) NPTV
.U1NVYI'N7 12NN DR




English

Japanese

Plug the 3.5-mm end of the audio
cable into the player. Plug the RCA
ends of the audio cable into your
amplifier.

Arabic

F—FU4 A7 =7 D3.5 mmiiiE
TL—=Y—IELARET, A—TF
4 —7NDRCANE 7 7
Bl

Korean

e 3,5 (60 gl JAS Ales Jaa
Gpall STRCA @liles Jaal Jaid)

Chinese (Simplified)

2C|Q #H|0]E2| 3.5mm B2 Z2|0[0f
of| ABIAA|IR. 2C|2 #H0|22| RCA

25 U0 AZSHHAIR.

Russian

FE RT3 5mmim A A
§ o JFEIMEHIRCAIFIEAY &

French

Branchez I'extrémité de 3,5 mm du
cable audio dans le lecteur. Bran-
chez les extrémités RCA du cable
audio dans votre amplificateur.

German

Stecke das 3,5 mm-Ende des Au-
diokabels in den Player. Stecke die
RCA-Enden des Kabels in deinen
Verstarker.

MoacoeanHute 3,5-mm pasbem
ayamokabens K nneepy.
MopcoepnHuTte pasbembl RCA
ayanokabens K yeunutento.

Spanish

Enchufe el extremo de 3,5 mm del
cable de audio en el reproductor.
Enchufe los extremos RCA del
cable de audio en su amplificador.

Hebrew

ynwn 71> %Y n“n 3.5-n Yypn DX Nan
ynwn 71> 7w RCA-N 'wpn NNt 17
NaanY




English

Japanese

Choose your appropriate power
supply adapter and attach it to the
power supply.

Arabic

Ayl 5 Ll G835 e uie sial
Al 3 g e

Chinese (Simplified)
SERE LRGSR R
FERIR -

French

Y75 BT 575 BRI AR
ECHEREL £,
Korean

=3t Mgl 33 OfLEIS Meotn o
2 33 Aol 212

Russian

Bbi6epuTe NoAXoAALLMIA NEPEXOAHMK
Ans 6710Ka NUTaHUA U NOACOEAMHUTE
ero K 610Ky nuTaHuA.

Spanish

Choisissez I'adaptateur d’alimenta-
tion électrique approprié et connec-
tez-le a I'alimentation.

German

Elija su adaptador de fuente de
alimentacién apropiado y conéctelo
a la fuente de alimentacion.

Hebrew

Wahle den passenden Stromstecker
und stecke ihn in das Netzteil.

INIX N2NI D'XNN NID 790 NN
nwn?




English

Japanese

Plug the cord on the power supply
into the media player. Plug the other
end into your power outlet.

B A—FEATU 7 7L —Y =17
Lﬁoyiﬁ 9 D% I a v
LY MIELAAET,

Arabic Korean
Jrde (8 8all 3 550 (3 Q) Jasl Fel 23Z ®x|o| IEE jc|of Z|0]
T oae b DAY Gl il Lile il ofof HHSAAIS. HITHE 28 Hel =

LR GBL HE HESHAAD.
Chinese (Simplified) Russian
JFERIR IR AR IRIBNES - B — MozcoeanHuTe Kabenb ot
IR A BRI o 610Ka NUTaHMA K Meananneepy.
MozcoeauHUTE WTencenbHyo
French BUW/IKY Ha APYTOM KOHLIe Kabens K

Branchez le cordon d’alimentation
sur le lecteur multimédia. Branchez
I'autre extrémité dans votre prise
de courant.

German

Stecke das Stromkabel dann in den
Media-Player und das andere Ende
in die Steckdose.

3/1eKTPUYECKOM po3eTKe.

Spanish

Enchufe el cable de la fuente de
alimentacion en el reproductor.
Conecte el otro extremo a su toma
de corriente.

Hebrew

TNXR T¥N NN 790 ¥ 7200 DX Nan
‘mwnn ypy'? nun Txani a7




English

German

Confirm that the player is powered
on. You will see a blue light on the
front of the player if it is receiving
power.

Arabic
i iy Jaale Jriall ol sl
iyl deall & @Lu);}dj)\ Ole pa
il JelS 8 Ll Jadia (e
Al il (S 13 «CATS

Chinese (Simplified)
TRIAERER BT - ANRIBRERIE
ERKERR - (RRFEERSEEE
FIESIERAT

HINEREBREERIIME - (MRTE
B ER S ECATO MK EE!
BEAEeETIT -

French

Confirmez que le lecteur est sous
tension. Vous verrez une lumiére
bleue sur le devant du lecteur si
C’est le cas.

Uberpriife, ob der Player ange-
schaltet ist. Du siehst ein blaues
Licht auf der Vorderseite des
Players, wenn er mit Strom
versorgt wird.

Japanese

TV —Y—OERBA>THEIEE
AL ET, BRSHIHSNTO55
Gl 7L =Y — DR E D 7 A
FRFIRSNET,

Korean

E2{|0]0{o] TI0| AR E=X| RIS A|
2. Felo| S0t AL Zaolofel ¢
ol mpek S0 HAFELICE

TS

Russian

YA0CTOBEPLTECH, YTO MIEEP BKIIOYEH.
Ecnv Ha nneep nocTynaert nuTaHve, Ha
ero AMLEBOI NaHenun byaeT cBeTUTLCA
CUHWIA MHAMKATOP.

Spanish

Confirme que el reproductor esté
encendido. Vera una luz azul en la
parte frontal del reproductor si esta
recibiendo corriente eléctrica.

Hebrew

721NN (230 DX .7V91N |ANY IXTI
230 N'TN2 N7IN> NIXN 77T mwn?




English

Japanese

Confirm that the player is connect-
ed to your network. You will see
blue and orange lights on the back
of the media player near the CAT5
network cable.

Arabic

T =Y =%y b7 =7 S
TOWBIEEMERLET, AT T 7L
— Y —DHIIZIE, CATS %7 b7 —

2 =7NDELICH B EA L
DIAIDERIRINET,

Korean

e liSay Juate Jriall o oSl
e s M 5 3,5) Ole sam
CATS 2830 JiS o 8 il )

Chinese (Simplified)

WINERZBR D ERIINE - (RRTE
IRE R B B ECATOM KT E
AEEMESERIT

French

Confirmez que le lecteur est con-
necté a votre réseau. Vous verrez
des lumiéres bleues et orange a
I'arriere du lecteur multimédia pres
du céble réseau CATS.

German

Uberpriife, dass der Player mit
deinem Netzwerk verbunden ist.
Du siehst blaue und orange Lichter
auf der Rickseite des Media-Play-
ers in der Néhe des CAT5-Netzw-
erkkabels.

Z2(0|0{7} HEH 20| ABE|U=A

EIQISHAIQ. CATS UIERT 0|5

2| 0|C|0f Z2{[0]0f K| ek
T4 50| HZLICE

By

Russian

YpocToBepbTech, YTo nieep
noaKkAoyeH K cetn. Ha 3agHei
naHenn meguanneepa pagom

C NopTOM A/19 CeTeBOro Kabena
CAT5 f0NKHbI CBETUTLCA CUHWUIA U
OPaHKeBbIN MHAMKATOPbI.

Spanish

Confirme que el reproductor esté
conectado a su red. Verd luces
azules y anaranjadas en la parte
posterior del reproductor cerca del
cable de red CATS5.

Hebrew
NIKYT 17210 NWAT 121NN ANV IXTI
T2 NPT NN NITIND NNR
nYIN 720 T 0NN |2 7¢ INKD
.CATs




English

The player will automatically start playing music. Confirm that it is playing
through your speakers.

If the player does not start playing within 2 minutes:
1. Unplug the power cable from the media player and plug it back in.

2. Make sure all cables are secure.

Arabic

Sl e Al e oSl LAH e gal) Janiy Jadall o
(OEY (gt Jaall oy o113

Alla) ey il sl Jatia (e ALY JAS ¢ 3301

U S e e S5 2

Chinese (Simplified)

B EFHEERER - BRINERET FHEER -
WMRERZDRBE2D PAFHATURX -

1 TR ER A BB IR G H B IR -

2. TRIRFIE BRAEREEIR T -

French

Le lecteur commencera automatiquement a jouer de la musique. Confir-
mez qu’elle sort bien de vos enceintes.

Si le lecteur ne commence pas a jouer dans les 2 minutes :
1. Débranchez le céble d’alimentation du lecteur multimédia et rebranchez-le

2. Assurez-vous que tous les cables sont bien fixés.

German

Der Player spielt automatisch Musik. Uberpriife, ob sie durch deine Laut-
sprecher abgespielt wird.

Wenn der Player nach 2 Minuten keine Musik wiedergibt:
1. Ziehe das Stromkabel aus dem Media-Player und stecke es wieder hinein.

2. Uberpriife, dass alle Kabel feststecken.




Japanese

Spanish

TL— e —FHBIMICEROTIEZRL T, AE—A—THESNTV2
CERHERL TS,

TL =X =225 INICE 2B L e\ &
1 ATUT 7= =By —7NERKE HELELARET,
2. TRCDT =7 ADHERICEE SN OB I ERERLET,

Korean

Z2|0[017t (IS 2= A4S M5t | AIFELICE ALHE JAE[=X] 2tolsty
AR

E2/0[017} 22 Lioll TS AIESHR] g E2:
o|ciof Z2f0[ofollM TR #H[0|SS Wi CHA|
2. 2E 70|20] AZE(0f A=7| 2RISHHA|IR.

gl.AlAlg_

Russian

El reproductor comenzard a reproducir misica automaticamente.
Confirme que se estd reproduciendo a través de sus altavoces.

Si el reproductor no comienza a funcionar en 2 minutos:

1. Desenchufe el cable de alimentacion del reproductor y vuelva
a enchufarlo.

2. Aseglrese de que todos los cables estén seguros.

Hebrew

lMneep aBTOMaTUYECKM HaYHET BOCMPOU3BEAEHNE My3bIKW. Y40CTOBEPLTECD, YTO
aKyCTMYeCKMe CUCTeMbI BOCIPOM3BOAAT 3BYK.

Ecnv nneep He HauHeT BOCNPOU3BeAEHME Yepes 2 MUHYTI...

1. OTcoenmHuUTe Kabenb NUTaHUA OT MeAuanieepa v CHOBa NOACOEAUHUTE ero.

2. MpoBepbTe HALEKHOCTb NOACOEAUHEHUs BCeX Kabeneit.

0717070 )T NN NP TINNY KT 'ONIVIX [9IKA N'TIN A7 7NNt 200
RabylY]

MIPT 2 )N NPT A7 7'NNn X7 |20 DX

AW IMIK N2NTNTAN (210 70WN0 720 DX 1PN .1
20'N DNAINN 07200 DY IRTI .2




®)  CURIOPlayer Connectivity Tool

Check Device Connectivity

Check Location's Network Connectivity

Test connectivity from a laptop plugged Into the player's network cable

1. Disable WIFi on your aptor
2. Attach your laptop to the network cable the CURIOPIayer is using.
3. Press the *Test Location's Network Connectivity® button

Test Location's Network Connectivity

© rLavneTwork

English
Confirm network connectivity at ty.apps.playnetwork.com.

Arabic

ork.com 4y Juai¥) (e S

Chinese (Simplified)

BIfE TRIAR &S -
French

Confirmez la connectivité réseau sur

German
Uberpriife deine Netzwerkverbindung unter

Japanese

Ty b= B R LT E e,

Korean
HEQz A&2 ork.com Of|A ERISHYA|R.

Russian

MpoBepbTe NoAKAOYEHME K CeTU Ha Beb-caitTe

Spanish
Confirme la conectividad de red en

Hebrew

NN NwA? nmMiyp vy NTI? N2



English

Japanese

OPTIONAL: Attach the rubber feet
to the bottom of the media player.
This will help prevent the player
from moving.

Arabic

AT aviIN=T4 = e RTATT
L—Y—EIEICD 1 Ed, h
LD L =Y — BB ER L
WTEET,

Korean

by g (8 Al salal) Jaaf g sl
A il e e 138 Jailes i) Jidie

Chinese (Simplified)
RIS AR IR R IR AL
%Fj’ﬂlﬁt@%ﬂ o AT BB TR LB ER

°

French

FACULTATIF: Attachez les pieds
en caoutchouc au bas du lecteur
multimédia. Cela 'empéchera de
bouger.

German

OPTIONAL: Du kannst die Gum-
miflike unter dem Media-Player
anbringen. Das verhindert, dass er
verschoben wird.

e Afg}: olc]of B2{0[of Hictof 1
B2 7HIAI2. of2iH sted Bajolojst
SH0I= 2 wxlg 4 BLick

Russian

AONONHUTENIbHO. Mpukpenute
Pe3nHOBbIE HOMKKM Ha HUXKHIO
naHenb meguna-nneepa. OHn
npeAoTBPaTAT CKONbXKEHME Nneepa.

Spanish

OPCIONAL: coloque las patas

de goma en la parte inferior del
reproductor. Esto ayudard a evitar
que el reproductor se mueva.

Hebrew

NMNNYT AN D70 IR NN NNYOR
1210 YW ATITN YianY [N .arman




QUESTIONS AND HELP PRECAUTIONS FOR USE

Contact PlayNetwork Customer Service Do not throw product into fire; avoid any exposure to flame
or high heat.
- Do not attempt to open the housing or to repair. If a failure

Global Service Desk .
occurs, please contact customer service.

customerservice@playnetwork.com . Don't arbitrarily discard the product—use appropriate
recycling practices and protect the environment.

Phone Support « Check for frayed or damaged cords or plugs before use.

North America Toll Free Line: +1-888-567-7529 - Caution: Risk of electric shock. Use in dry locations only.

« We recommend using a soft cloth to wipe. Do not use
harsh chemical solvents or cleaning products.

- Please note any seepage while cleaning electronics; be
careful of electric shock.

Select Option 1 after dialing any of the preceding numbers to + Work Environment: 5°C—-35°C, 30%—-90% Humidity

reach a customer service representative. . Storage Environment: -20°C—60°C, 10%—90% Humidity

Mailing Address: 2 Failure to use the included power adapter may

UK Direct Line: +44 (0)1622-663345
Worldwide Direct Line: +1-425-497-8100

8727 148th Ave NE violate regulatory compliance requirements and
may expose the user to safety hazards.
Redmond, WA 98052

Additional Info

« For use only with the DENAN PSE (diamond) approved
switching power supply manufactured by Phihong Technol-
ogy, Model no. PSAA20R-120L6, Input rating: 100-240 VAC,
50-60Hz 0.5A, 32 — 46 VA, Output ratings: 12VDC, 1.67A.

« To continue to improve the CURIOPlayer Z8, we may
occasionally update the apps and firmware on the device.
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